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  Úrad pre investície a akvizície                              
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KÚPNA ZMLUVA  

č. 2011/246 
uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka a na základe 

 Rámcovej zmluvy č. 25/549 
Číslo objednávky v SAP-R/3: 6 2 0 0 0 0 0 0 7 7 

 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 
1.1. Kupujúci       :        Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany  
 Úrad pre investície a akvizície 
 Kutuzovova 8 
 832 47 Bratislava 
 
      Zastúpený       :  Ing. Pavlom Líškom 
 riaditeľom 
 
      Vybavuje         :  Mgr. Miroslav Mikula                            tel.: 0960 317 643 
                                                                 miroslav.mikula@mod.gov.sk 
  
       I Č O               :  30845572 
 
       Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  
                                  č. účtu: 7000171215/8180 
    
1.2. Predávajúci    :        WILLING, a.s.       
                                     Nám. SNP 8401/41A 
                                         960 01  Zvolen 
 
       Zastúpený      : Ing. Sylviou  Zdútovou - Šťastnou      
 predsedom predstavenstva                         
                                                                               
       Vybavuje        : Ing. Róbert Mihály                                     tel.: 02/546 467 41 
                                                                                                            fax: 02/546 467 43  
    
        I Č O              : 36032409      
 
        I Č D P H       : SK 2020068160 
 
        Bankové spojenie: Tatra Banka, a.s. pobočka  Zvolen 
                                       číslo účtu: 2626781338/1100 
 
        Zapísaný v obchodnom registri OS Banská Bystrica, odd.: Sa, vložka č. 525/S  
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Článok II. 

Predmet zmluvy 
 

2.1. Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu dodať náhradné diely a materiál na 
zabezpečenie prevádzky letiskových rádiolokačných systémov RL-4AM a RP-4M 
podľa prílohy 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 
2.2. Predávajúci dodá predmet zmluvy podľa bodu 2.1. tejto zmluvy na vlastné náklady 

a nebezpečenstvo. 
 
2.3. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť za dodaný a prevzatý predmet zmluvy cenu uvedenú 

v článku III. tejto kúpnej zmluvy.  
 
     2.4. Neoddeliteľnou súčasťou predmetu zmluvy je technická sprievodná dokumentácia 
vydaná výrobcom (formulár, pasport, etiketa, baliaci štítok, a pod. v závislosti od druhu 
materiálu). 
 
    2.5. Zmluvné strany sa dohodli na možnosti čiastkového plnenia predmetu zmluvy. 
 

Článok III. 
Cena  

 
3.1. Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona NR SR č.18/1996 

Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a je  
477 582,44 € vrátane DPH 20%   

(slovom: štyristosedemdesiatsedemtisícpäťstoosemdesiatdva  44/100 €) 
 

            V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s plnením 
predmetu zmluvy podľa článku II. tejto zmluvy. 
 

3.2. Jednotkové ceny predmetu zmluvy sú uvedené v Prílohe č.1 tejto zmluvy. 
 
3.3. Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym i čiastkovým splnením 

jeho záväzku spôsobom a v mieste plnenia v súlade s touto zmluvou. 
 

Článok IV 
Platobné podmienky 

 
     4.1.  Zmluvné strany sa dohodli na poskytnutí preddavku na cenu nasledovne: 

Predávajúci vystaví po nadobudnutí platnosti zmluvy faktúru na preddavok vo výške  
                                                      

230 000,00 € vrátane DPH 20% 
(slovom dvestotridsaťtisíc 00/100 €) 

 
a odošle ju na adresu objednávateľa. Splatnosť zálohovej faktúry je 30 dní po jej doručení. 
 
     4.2. Ak predávajúci do 3 mesiacov od pripísania sumy  preddavku na cenu  na svoj účet  
tento nevyúčtoval  splnením časti predmetu zmluvy, ktorá zodpovedá výške poskytnutého  
preddavku na cenu, je predávajúci povinný vrátiť kupujúcemu poskytnutý  preddavok na 
cenu vo výške zodpovedajúcej objemu nesplneného záväzku vo väzbe na poskytnutý  
preddavok na cenu najneskôr do uplynutia 3 mesačnej lehoty. 
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     4.3. Doplatok do výšky dohodnutej ceny bude vykonaný po splnení predmetu                       
zmluvy. 
  
     4.4. Fakturácia bude vykonaná po riadnom i čiastkovom dodaní predmetu zmluvy 
podľa článku II. tejto zmluvy. 
 
     4.5. Predávajúci po splnení predmetu zmluvy uvedeného v článku II. tejto zmluvy 
vystaví faktúru v dvoch vyhotoveniach a odošle ju objednávateľovi. 
 
     4.6.  Faktúra musí obsahovať tieto náležitosti: 

 označenie faktúry a jej číslo 
 názov a sídlo kupujúceho a predávajúceho 
 označenie banky a číslo účtu, na ktorý má byť platené 
 výkresové čísla (predmetu zmluvy) 
 dátum, kedy bol tovar dodaný 
 cenu za jednotku množstva 
 množstvo a druh dodaného tovaru 
 celkovú fakturovanú sumu a náležitosti v € s DPH  
 odpočet poskytnutej zálohy 
 dátum vyhotovenia faktúry 
 číslo zákazky 

 
  K faktúre je predávajúci povinný priložiť zástupcom kupujúceho potvrdený dodací list 
a zápis o prevzatí a odovzdaní predmetu zmluvy podľa čl. V. tejto zmluvy.  
 
     4.7. Kupujúci uhradí oprávnene fakturovanú sumu do 30 dní odo dňa doručenia faktúry. 
Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z účtu 
kupujúceho na účet predávajúceho. 
 
     4.8. Kupujúci je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna, alebo 
neúplná a to do dátumu jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry  prestáva plynúť 
lehota splatnosti. Splatnosť začína plynúť odo dňa doručenia opravenej alebo novej 
faktúry. 

 
Článok  V. 

Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky 
 
    5.1.  Miestom plnenia predmetu zmluvy je Vojenský útvar xxxxxxxxxxx; pre materiál 
s VČM 0406, 0409, 0410 a 0420 Vojenský útvar xxxxxxxxxxx.  

 
    5.2.  Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy do miesta plnenia do 30.10.2011.  
 
    5.3.  Zmluvné strany sa dohodli na možnosti čiastkového plnenia predmetu zmluvy. 
 
    5.4. Dopravu predmetu zmluvy do miesta plnenia zabezpečí a vykoná na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo  predávajúci. Prípadné poistenie predmetu zmluvy počas prepravy je na 
vrub predávajúceho. 
 

5.5. Predávajúci je povinný vyrozumieť zástupcu kupujúceho o termíne dodania 
predmetu zmluvy najmenej 3 pracovné dní vopred.  

 
5.6.  Zástupcom kupujúceho na prevzatie predmetu zmluvy v mieste plnenia a na podpis 

dodacieho listu a zápisu o  prevzatí a  odovzdaní predmetu zmluvy len pre účely tejto 
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zmluvy je veliteľ VÚ xxxxxxxxxxx a VÚ xxxxxxxx alebo nimi poverený funkcionár. 
Potvrdený dodací list  a zápis o prevzatí a odovzdaní predmetu zmluvy priloží preberajúci 
k faktúre. Na zápise o prevzatí a odovzdaní predmetu zmluvy musí byť strojom 
(paličkovým písmom) uvedený názov a množstvo dodaného a prevzatého predmetu 
zmluvy, meno a priezvisko preberajúceho, miesto a dátum prevzatia, podpis preberajúceho 
s odtlačkom pečiatky a podpis odovzdávajúceho. 

 
5.7.  Predmet zmluvy je považovaný za riadne splnený podpisom zápisu o prevzatí 

a odovzdaní predmetu zmluvy v mieste plnenia zástupcom kupujúceho, uvedeného v bode 
5.5. tejto zmluvy. 

 
5.8. Ak predávajúci nedodá predmet zmluvy do konca dodacej lehoty, dostane sa do 

omeškania s plnením predmetu zmluvy. 
      

Článok VI. 
Kvalita tovaru 

 
6.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať náhradné diely novovyrobené (maximálne v roku 

predchádzajúcom roku podpísania zmluvy a doteraz nepoužívané), v množstve, kvalite 
a vo vyhotovení podľa článku II. tejto zmluvy a s predpísanou technickou dokumentáciou.  

 
6.2. . Predávajúci zaručuje kvalitu a funkčnosť predmetu zmluvy v rámci záručnej doby 

24 mesiacov, ktorá začína plynúť dňom prevzatia predmetu zmluvy kupujúcim. V prípade 
neskoršieho uvedenia predmetu zmluvy do prevádzky sa záručná doba primerane predlžuje 
o dobu nevyužívania v prevádzke skladovaním, najdlhšie však o 12 mesiacov odo dňa 
uvedenia predmetu zmluvy do prevádzky. Záruka na predmet zmluvy sa nevzťahuje, ak nie 
je skladovaný alebo prevádzkovaný v súlade s predpismi pre jeho použitie, je poškodený 
preukázateľne vinou kupujúceho, alebo sú v ňom bez súhlasu predávajúceho vykonané 
kupujúcim konštrukčné alebo iné zmeny. 

 
6.3. Kupujúci je povinný zistené vady písomne oznámiť predávajúcemu bez zbytočného 

odkladu po ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. V prípade 
uplatnenia reklamácie zo strany kupujúceho záručná doba prestáva plynúť a začína znova 
plynúť dňom odovzdania vymeneného ( opraveného ) predmetu zmluvy. 

 
6.4. Oznámenie o vadách musí obsahovať: 

a) identifikačné údaje kupujúceho, číslo zmluvy 
b) názov, označenie a typ reklamovaného výrobku (jeho výrobné číslo) 
c) popis vady 
d) dátum vzniku vady 
 

6.5. Nároky kupujúceho z vád tovaru: 
a) požadovať primeranú zľavu z kúpnej ceny,   
b) požadovať náhradný tovar výmenou za tovar neopraviteľný,  
c) požadovať odstránenie vád dodaného tovaru, 
d) odstúpiť od zmluvy.  
 

6.6. Voľbu nároku z vád predmetu zmluvy v zmysle § 436 a nasl. Obchodného 
zákonníka kupujúci oznámi predávajúcemu v zaslanom oznámení o vadách bez 
zbytočného odkladu.  

 



 

KZ  č.  2011/246  5

6.7. Reklamáciu na množstvo kupujúci uplatní do 10 dní po dodaní predmetu zmluvy.  
 
6.8. Predávajúci je povinný rozhodnúť o oprávnenosti reklamácie do 30 pracovných dní 

odo dňa jej písomného uplatnenia zo strany kupujúceho. 
 
6.9. Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 60 dní odo dňa jej 

uplatnenia, ak nebude dohodnuté medzi zmluvnými stranami inak. 
 

     6.10. Výskyt vád pre uplatnenie reklamácie je užívateľ povinný uplatniť 
prostredníctvom Úradu pre investície a akvizície MO SR.  
                                                     

Článok VII. 
Zmluvná pokuta, úrok z omeškania 

 
7.1. V prípade, že predávajúci nedodrží lehotu plnenia, dohodnutú  v tejto zmluve, 

uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu 
zmluvy za každý deň omeškania, najviac však do výšky 5% z ceny nedodaného tovaru. 
V prípade nesplnenia zmluvných povinností zmluvnými stranami z dôvodu pôsobenia 
vyššej moci, zmluvné strany nebudú uplatňovať zmluvné pokuty za dobu trvania vyššej 
moci a budú postupovať v súlade s článkom IX. tejto zmluvy. 

 
7.2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry uhradí tento predávajúcemu 

úrok z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania, najviac 
však do výšky 5% z neuhradenej sumy. 

 
    7.3. V prípade, že predávajúci nevybaví oprávnenú reklamáciu v lehote dohodnutej v 
článku VI. tejto zmluvy, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 15 € s DPH za 
každý deň omeškania. Ak došlo k omeškaniu predávajúceho s vybavením reklamácie 
z dôvodu vyššej moci (živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk) kupujúci neuplatní 
zmluvnú pokutu voči predávajúcemu za dobu trvania vyššej moci (§374 ObchZ). 
 
    7.4. Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle 
na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. 

 
7.5. Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie je povinná strana zaplatiť strane oprávnenej 

do 30 dní odo dňa ich uplatnenia. 
 
7.6.   Základom pre výpočet sankcií a zmluvných pokút sú ceny s DPH. 

     
Článok VIII. 

Odstúpenie od zmluvy 
 

 8.1 V prípade, že predávajúci je v omeškaní so splnením predmetu zmluvy nie z dôvodu 
na strane kupujúceho o viac ako 30 dní a ak ani po písomnej výzve kupujúceho nedohodne 
do 10 dní nový termín splnenia predmetu zmluvy, je kupujúci oprávnený odstúpiť od 
zmluvy. 
 
 8.2 V prípade, že kupujúci je v omeškaní s úhradou faktúry viac ako 30 kalendárnych 
dní a ak ani po písomnej výzve predávajúceho nedohodne nový termín úhrady faktúry, 
predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, písomným oznámením kupujúcemu. 
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 8.3 Odstúpiť od tejto zmluvy môžu zmluvné strany v súlade s príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka (§344 a nasl.) ako aj z dôvodov uvedených v tejto 
zmluve. 
 
 8.4 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného prejavu vôle 
odstupujúcej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane (§349 Obchodného zákonníka). 
 
 8.5 Pri odstúpení od zmluvy platia pre zmluvné strany práva a povinnosti vyplývajúce z 
ustanovení  § 351 Obchodného zákonníka. 
 

Článok IX. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

 
     9.1 Zodpovednosť’ strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená len  v dôsledku vyššej moci. Pokiaľ vyššia moc pôsobí po dobu nepresahujúcu 90 
kalendárnych dní, sú strany povinné splniť záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy hneď ako 
účinky vyššej moci pominú, pričom dohodnuté lehoty a všetky ostatné lehoty sa posúvajú 
o dobu pôsobenia vyššej moci. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastali po 
uzavretí zmluvy ako výsledok nepredvídateľných prekážok (§374 Obchodného zákonníka). 
Za vyššiu moc nemožno pokladať oneskorené dodávky od subdodávateľov, neudelenie 
úradného povolenia. 
 
 9.2 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy ak druhá strana nesplní 
zmluvné záväzky z okolností vyššej moci, ak vyššia moc presahuje dobu 90 kalendárnych 
dní. 

Článok X. 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
     10.1. Kupujúci nadobúda užívacie právo k predmetu zmluvy podľa bodu 2.1. jeho 
prevzatím v mieste plnenia podpisom dodacieho listu a zápisu o prevzatí a odovzdaní 
predmetu zmluvy a vlastnícke právo zaplatením dohodnutej kúpnej ceny. 

 
Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 
 
 11.1. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonávať iba po dohode zmluvných 
strán formou písomných dodatkov zmluvných strán, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou 
tejto zmluvy. 

 11.2. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej 
vyplývajúce a vznikajúce ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne 
záväznými právnymi predpismi SR. 

 11.3. Táto zmluva je platná dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinná 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 
 
 11.4.  Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým 
sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 
  
 11.5. Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch z ktorých poskytovateľ obdrží jedno 
vyhotovenie a objednávateľ dve vyhotovenia. 
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